
Medical Ethics



قانون الانتفاع بأعضاء جسم 
الإنسان

(الحي والميتّ )
Tissue 

Transplantation 

Act

(The living and 

the dead)



الحالمقتضىحسبميتأوحيإنسانجسممنإزالتهأونزعه:العضونقل
آخرحيإنسانجسمفيغرسهأووتصنيعه

Taking out an organ from a human body to

transplanted in another human body.

يليماوزراعتهاالاعضاءنقلعملياتاجراءفييشترط-أ

Conditions for taking out an organ for

transplantation:

اموبخاصةالشأنبهذاالاردنيالافتاءمجلسعنالصادرةبالفتاوىالالتزام.1
.الدماغيبالموتمنهايتعلق

Fetwa regarding Brain death must be followed.



لنقلزمةاللاالفنيةوالمتطلباتالشروطفيهتتوافرمستشفىفيالنقليتمان.2
.المختصينوالفنيينالاطباءمنفريققبلمنوزراعتهاالاعضاء

Specialized physicians, technicians and

technical facilities must be available at a

recognized hospital to take out and

transplant an organ.

لحالةالمعرفةالعملياتلهذهاللازمةالمخبريةوالتحاليلالفحوصاتجميعاجراء.3
لمتبرعاحالةانمنللتأكدالعضولهسينقلالذيوالمريضالمتبرعمنلكلالصحية
ذلكتستدعيالمريضحالةانكمابذلكتسمح

All necessary investigations for both the

donor and the recipient to make sure that the

donor’s condition allows donation, and

recipient’s condition indicates this donation



التاليةوربالأمالمتعلقةالتعليماتالوزيرتنسيبعلىبناءالوزراءمجلسيصدر-ب
:الرسميةالجريدةفينشرهاويتم

Upon the suggestion of the Minister of

Health, the Council of Ministers shall issue

regulations to be published in the official

journal of the government.

عمليةيهفتجريالذيالمستشفىفيتوافرهااللازمالفنيةوالمتطلباتالشروط.1
وزراعتهاالاعضاءنقل



نالذيوفنييناطباءمنالفريقاعضاءفيتوافرهاالواجبالخبرةمستوى.2
عليهاوالإشرافوزراعتهاالاعضاءنقلعمليةبإجراءيقومون

The level of capabilities required in the

medical team (physicians and technicians)

involved.

اللازمةالمخبريةوالتحاليلالفحوصات.3

Necessary medical and laboratory

investigations

تنظيموالاعضاءلحفظالمخصصةالاماكنفيتوافرهاالواجبالفنيةالمواصفات.4
.منهاالافادة

Technical conditions to be available to

preserve The organs and how to get use of

them.



(4)رقمالمادة

انسانمنالعضونقلالوزيرمنالمعتمدةالمستشفياتفيالاختصاصيينللأطباء-أ
-:التاليةللشروطوفقااليهبحاجةآخرالىحي

According to the following conditions,

specialists

Can take out an organ from living person to

another.

لمتبرعالوفاةيؤديقدالنقلهذاكاناذاللحياةاساسيعضوعلىالنقليقعلاان.1
.بموافقتهذلككانولو

Taking out an organ must not threaten the

life of the donor even with his consent.



انمندللتأكالمتبرعبفحصاختصاصييناطباءثلاثةمنمؤلفةلجنةتقومان.2
.بذلكتقريروتقديمحياته،علىخطرايشكللاجسمهمنالعضونقل

Three specialists must examine and certify in

writing that donation does not threaten the

life of the donor.

جسمهمنالعضونقلعلىواهليتهارادتهبكاملوهو-خطياالمتبرعيوافقان.3
.النقلعمليةاجراءقبلوذلك

Donor must be legally fit, and give a written

consent before donation.



ببسلمعرفةقانونيةلأغراضالمتوفىجثةتشريحالشرعيالطبيبقرراذا-ب
روطللشوفقاوذلك،منهاالقرنيةبنزعلهيسمحفانهجريمةلاكتشافاوالوفاة
:التالية

حينبعدولو،الوفاةسببمعرفةعلىنزعهايؤثرلاأن.1

.اكراهودونخطياالمتوفىامروليموافقةتؤخذأن.2

If a forensic autopsy is to be performed,

just the cornea may be taken out under two

conditions:

It will not affect determination of the cause

of death, even later,

Consent of the guardian given, without being

enforced upon him.



.الربحبقصداوماديبدلمقابلبالعضوالتبرعيتمانيجوزلا-ج

Donation must be for free.

(5)رقمالمادة

العضوقلنالصحةوزيرعليهايوافقالتيالمستشفياتفيالاختصاصيينللأطباء
نمأيفيالعضولذلكبحاجةيكونحيآخرإنسانجسمالىميتإنسانجسممن

-:التاليةالحالات

Specialists can take out a donated organ from

a dead body, under any the following

conditions:



التاريخوالتوقيعثابتخطيبإقراربالنقلوفاتهقبلأوصىقدالمتوفىكانإذا.أ
.قانونيةبصورة

deceased will officially documented

الوليعليهوافقأوالنقلعلىوجودهماحالةفيالمتوفىأبويأحدوافقإذا.ب
.الأبوينوجودعدمحالةفيالشرعي

Consent of any one of the parents, or the

official guardian if they were not available.

.



بعدساعة(24)خلالبجثتهأحديطالبولمالهويةمجهولالمتوفىكانإذا.ج
.العامالمدعيبموافقةالحالةهذهفينقليتمأنعلىالوفاة

By the approval of the public prosecutor, if

the body was unclaimed for 24 hours after

death.



(6)رقمالمادة

جثةتحفالصحةوزيرعليهايوافقالتيالمستشفياتفيالاختصاصيينللأطباء
ونيكأنعلىلذلكعلميةضرورةهناكأنتبينإذاأعضائهامنأيونزعالمتوفى
وليهموافقةبأووفاته،قبلصحيحةقانونيةبصورةخطيا ًذلكعلىوافققدالمتوفى
.الوفاةبعدالشرعي

Specialist physicians in recognized hospitals

can open a body and take out an organ for

scientific purposes, upon official consent of

the deceased before death or the guardian.



(7)رقمالمادة

يفظاهرتشويهاحداثالىالحالاتمنحالةايةفيالعضونقليؤديانيجوزلا
.المتوفىلحرمةامتهانفيهايكونالجثة

Taking out an organ should not leave any

apparent disfigurement that may insult the



(8)رقمالمادة

بعدإلاالقانونهذافيعليهاالمنصوصالأغراضمنغرضلأيالجثةفتحيجوزلا
هوالوفاةريقرالذيالطبيبيكونأنذلكفييشترطوطبي،بتقريرالوفاةمنالتأكد
.النقلبعمليةيقومالذيالاختصاصيالطبيبغير

No organ should be taken out of a dead `body

before diagnoses of death being confirmed by

a physician who is not involved in taking out

the Organ from the body.



(9)رقمالمادة

نةلجقبلمنوزراعتهاالاعضاءنقللغايةالدماغي،الموتحالةمنالتحققيتم.أ
فياطباءثلاثةمنزراعتهااوالاعضاءنقلفيهيتمالذيالمستشفىفيتشكل

:مليةللعالمنفذالطبيببينهممنيكونلاانعلىالاقلعلىالتاليةالتخصصات

.والدماغالاعصابامراضاختصاصي.1

.الاعصابجراحةاختصاصي.2

.تخديراختصاصي.3

Brain death must be confirmed by a committee

of three specialist physicians namely:

neurologist, neurosurgeon, and

anesthesiologist.



بالإجماعقرارهاويكونالاصولوفقالحالةبهذهمفصلاتقريرااللجنةتعد-ب
.التقريرعلىالاعضاءتوقيعساعةهيالشخصوفاةساعةوتعتبرومعللا

Detailed report must be prepared by the

committee regarding the diagnosis of brain

death, signed and agreed upon unanimously by

the committee. The time by which the report

is signed is regarded as the time of death.



طبيبالمادةهذهمن(أ)الفقرةفيالمذكورةاللجنةفييشارك-ج

.الوزيرينتدبهشرعي

A forensic pathologist nominated by the

Minister of Health shall participate in this

committee

يالتالحالاتفياجتماعاتهافيللمشاركةالمختصالعامالمدعياللجنةتدعو-د
.اللجنةاليهتتوصلبمامفصلاتقريرايضعانوعليهذلكتستوجب

In certain cases, a public prosecutor shall

join the committee and write a detailed

report regarding the conclusions of the

committee.



(10)رقمالمادة

بارتكمنكليعاقبآخرتشريعايفيعليهاالنصوردعقوبةبأيالاخلالدون
رةعشعنتقللابغرامةأوسنةعنتقللامدةبالحبسالقانونهذالأحكاممخالفة
.العقوبتينهاتينبكلتااودينارآلاف

Regardless of any other punishment stated in

any other law, any breach of this law is

punishable by a minimum of one year

imprisonment or a fine not less than ten

thousands JD, or both.



13المادة

.القانونهذاأحكاملتنفيذاللازمةالأنظمةإصدارالوزراءلمجلس

Council of Ministers shall issue the

necessary regulations to help apply this law.



الصناعيالتلقيح

Artificial Insemination (IVF)

التعقيم

Sterilization

عليهاالمتنازعالبنوّة

Disputed Paternity

(المشروعغيروالاجهاضالمشروعالإجهاض)الإجهاض

Abortion (Legal and Illegal Abortion)



الإجهاض العلاجي
Therapeutic 

Abortion



الاختياريالإجهاضإجراءالطبيبعلىيحظرالمرعيةالقوانينمراعاةمع.أ.1
-:ذحينئويشترطالحاملحياةعلىخطرا ًالحملاستمراركانإذاإلاًّوسيلةبأية

Conditions for therapeutic abortion (to save

the life of the pregnant woman):

فيآخرمختص-طبيبوبموافقةمختصطبيبقبلمنالإجهاضيتمأن.1
.مرخصمستشفى

Written statement made by two licensed

specialists physicians one of whom shall do

the operation.



.العمليةإجراء-قبلللإجهاضالملحةالحاجةبتقريرمحضريحررأن.2

A statements must be issued before abortion

being done.

الأطباءيوقعهااللزومحسبأكثرأونسخأربعمنهتنظمأن.3

.المريضةملففينسخةوتحفظوليهاأووزوجهاوالمريضة

Four copies of the statement or more are

signed by the physicians, the patient, her

husband or guardian. A copy is kept in her

own file at the hospital.



لهاالطبيبتوضيحرغمالعمليةإجراءالحاملرفضتإذا.ب

.معارضتهاتثبيتبعدلإرادتهاالامتثالفعليهوضعهاخطورة

Rejection of abortion by the pregnant woman

must be respected. Her rejection must be

documented.



إجراءأوحاملامرأةإجهاضبقصدشيءأيوصفطبيبأيعلىيحظر.أ.2
يهددخطرمنلحمايتهاضروريةالإجهاضعمليةكانتإذاإلالها،إجهاضعمليه
لتوليدلمستشفىأوعاممستشفىفيذلكيتمأنوعلىللموتيعرضهاأوصحتها
-:يليماتوافرشريطة

Prescribing any thing to abort a pregnant

woman is prohibited, unless it is made in a

hospital to save her life or health, under

the following conditions:



علىمقدرتهاعدمحالةوفيالعمليةبإجراءالحاملمنمسبقةخطيةموافقة.1
.أمرهاوليأوزوجهامنالموافقةهذهتؤخذالنطقعنعجزهاأوالكتابة

Patient’s written consent shall be taken

before carrying out the operation, but if she

is un able to do so, consent may be given by

the husband or her guardian.

العمليةإجراءوجوبتؤكدالخبرةذويومنمرخصينطبيبينمنشهادة.2
.وصحتهاالحاملحياةعلىللمحافظة

Two expert licensed physicians shall certify

the necessity of the operation to save the

life and health of the pregnant woman.



تفاظوالاحونوعها-العمليةإجراءوتاريخالحاملاسمالمستشفىقيودتضمين.3
شهادةبالحاملتزودأنعلىسنواتعشرلمدةالطبيبينوبشهادةالخطيةبالموافقة
.العمليةهذهبإجراءالمستشفىمديرمنمصدقة

Hospital records should include the patient’s

name, date and type of the operation, her

written consent and the two written medical

statements for at least 10 years. A report is

issued and countersigned by the hospital

director about the operation.



لأشخاصأووالشخصالحاملتلاحقلاالعقوبات،قانونفيوردمماالرغمعلى.ب
من(أ)الفقرةلأحكاموفقالهاالإجهاضعمليةإجراءفياشتركواأوأجرواالذين
.الإجهاضجريمةاقترافبتهمةالمادةهذه

Regardless of the penalty law, no one

involved in therapeutic abortion shall be

sued for committing criminal abortion.

.الأردنيينالأطباءنقابةقانونبموجبالصادرالطبيالدستوروبموجب

All of the above issues about therapeutic

abortion are in accordance with the medical

ethics code in Jordan.



Physician Assisted Suicide.

الأردني،العقوباتقانونبموجبمحظورالأطباءبمساعدةالانتحار

:العقوباتقانونمن339مادة

It is considered a crime according the

penalty law.

المادةفيالمذكورةالطرقمنبطريقةساعدهأوالانتحارعلىإنساناحملمن.أ
.المؤقتبالاعتقالعوقب80

Instigating or helping a person to commit

suicide is punishable by temporary detention.



أشهرثلاثةمنبالحبسالشخصذلكعوقبالشروعحالةفيالانتحاربقيوإذا.ب
.دائمينعجزأوإيذاءنجمإذاسنواتثلاثحتىالعقوبةوتكونسنتين،إلى

If death does not occur, punishment will be 3

month to two years imprisonment.

If the result is doing permanent harm or

disability, punishment will be up to 3 years

imprisonment.



الاستنساخ
Cloning



واجبات الأطباء في أيام
السلم والحرب
Ethical 

responsibilities

In

peace and war



Protecting prisoners and

detainees against torture, and

other cruel, inhumane or

degrading treatment or

punishment (whether by passive

or active acts or advice).



مبادئ آداب الطب
1982ديسمبر/الأولكانونمنعشرالثامنفي

ةرسميبصفةالمتحدةللأممالعامةالجمعيةأقرت
الطبآدابمبادئوالثلاثينالسابعةدورتهافي

باء،الأطخصوصاالصحيين،العاملينبدورالخاصة
التعذيبمنالسجناءحمايةفي



طبيةالبالرعايةالمكلفينالأطباء،وخاصةالصحيين،الموظفينواجبمن.1المبدأ
يعالجوانوأوالنفسيةالبدنيةصحتهمحمايةلهميوفرواأنوالمحتجزينللمسجونين

أوالمسجونينلغيرالمتاحينوالمستوىالنوعيةنفسمنمعالجةالمرض
المحتجزين

الصكوكبموجبوجريمةالطب،مهنةلآدابجسيماانتهاكايشكلمماإن.2المبدأ
أوجابيةإيبطريقةالأطباء،سيماولاالصحيون،الموظفونيقومأنالمنطبقة،الدولية
بةالعقوأوالمعاملةضروبمنوغيرهالتعذيبفيمشاركةتشكلبأعمالسلبية،
اولاتمحأوالأفعالهذهعلىتحريضاأوتواطؤاأوالمهينةأواللاإنسانيةأوالقاسية
.لارتكابها



الموظفونيقيمأنالطب،مهنةلآدابجسيماانتهاكايشكلمماإن.3المبدأ
كونيلاالمحتجزين،أوالسجناءمعمهنيةعلاقةأيةالأطباء،سيماولاالصحيون،

للسجينةالنفسيأوالبدنيةالصحةتحسينأوحمايةأوتقييمهومنهاالوحيدالقصد
المحتجزأو

ولاالصحيونالموظفونيقومأنالطب،مهنةلآدابانتهاكايشكلمماإن.4المبدأ
:يليبماالأطباءسيما



السجناءاستجوابأساليبفيللمساعدةومهاراتهممعارفهماستخدام.أ
لهؤلاءالعقليةأوالبدنيةالحالةأوبالصحةيضرقدنحوعلىوالمحتجزين
.الصلةذاتالدوليةالصكوكمعيتنافىأوالمحتجزين،أوالمسجونين

كلشلأيلائقونالمحتجزينأوالسجناءبأنالشهادة،فيالاشتراكأوالشهادة،.ب
تتنافىلتيواالنفسيةأوالبدنيةبصحتهمتضرقدالتيالعقوبةأوالمعاملةأشكالمن
إنزاليفأوالمعاملةتلكفيكيفيةبأيةالاشتراكالصلة،أوذاتالدوليةالصكوكمع
.الصلةذاتالدوليةالصكوكمعتتنافىالتيالعقوبةتلك



الصحيون،الموظفونيشتركأنالطب،مهنةلآدابانتهاكايشكلمماإن.5المبدأ
طبيةبمعاييرتقررإذاإلامحتجزأوسجينلتقييدإجراءأيفيالأطباء،سيماولا

السلامةأوالنفسيةأوالبدنيةالصحةلحمايةضروريالإجراءهذاأنمحضة
ليشكولاحراسهأو‘المحتجزينأوالسجناءزملائهأوذاته،المحتجزأوللسجين
النفسيةأوالبدنيةصحتهعلىخطرا

ذلكفيبماالأسباب،منسببلأيالذكرالسابقةالمبادئتقييديجوزلا.6المبدأ
.العامةالطوارئحالة



الجوانب الأدبية والقانونية 
للإهمال الطبي

Ethical and 

Legal issues on 

Medical 

Negligence.



المهنيةبالمخالفاتالأطباءإدانةأواتهامعندالمتخذةوالقضائيةالتأديبيةالإجراءات
.والمسلكية

Legal and disciplinary Procedures, and

actions taken against medical practitioners

if accused and/or convicted of unethical or

serious professional misconduct.



التأديبيةالملاحقة.1

Disciplinary actions

الجزائيةالملاحقة.2

Criminal actions

الحقوقيةالملاحقة.3

Civil actions



الأردني،العقوباتقانونمن62المادةنصمخالفة

A physician is ethically and legally sued if

he does not abide with section 62 of the

penalty law.

:القانونأجاز

جرىتأنشرطالفن،أصولعلىالمنطبقةالطبيةوالعلاجاتالجراحيةالعمليات.ج
الماسةالضرورةحالاتفيأوالشرعيينممثليهرضىأوالعليلبرضى



.والأنظمةالقوانينمراعاةعدمأواحترازقلةأوإهمال:الخطأتعريف

Negligence is defined as causing harm to a

patient by an act of commission or omission,

or by not abiding with rules and regulations.



:الأطباءمساءلةأركان

للمريضضرروقوع.1

الطبيبجانبمنخطأوقوع.2

والخطأالضرربينعلاقةوجود.3

For a physician to sued for negligence, three

conditions must be fulfilled:

a . Harm to the patient (damages), and

b . Wrongful act by the physician, and

c . That damages are caused partially or

totally by the wrongful act of the physician.



السلطة التأديبية
(الملاحقة التأديبية)

Disciplinary 

procedures



موجبات الملاحقة التأديبية
Bases for 

disciplinary 

actions



المهنيةبالواجباتالإخلال
Professional misconduct

مهنيخطأارتكاب
Medical negligence

بالتزاماتهقصرأوحقوقهتجاوزإذا
If he did not abide with his rights
and duties.

النقابةمجلسبقراراتالتقيدرفضإذا
Refusal of the decisions of the
association.

المهنةشرفيمسعملعلىأقدمإذا
Acting in a way that it may harm the
honor of the profession.

قدرهامنيحطتصرفاالخاصةحياتهفيتصرفأو

If he acts in his private life in a
way that it may harm the profession.



اء الإجراءات التأديبية المتعلقة بأطب
القطاع الخاص

Disciplinary 

procedures against 

physician in the 

private sector



لعامةاالنيابةأوالصحةوزيرمنطلب:علىبناءالمخالفاتقضايافيالنظريتم

Upon a request from the Minister of health or

public attorney.

ستملأموركفاءتهأوالمهنةالشخصيالحقأوالسجنبعقوبةقطعيحكمصدور
شرفأوالطبيباستقامة

If he is punished by imprisonment according

to a final court of law verdict due to

matters regarding the standard of his

practice, or matters that did harm his honor

or the profession.



شكوىورودعدمرغمللمخالفاتالطبيبارتكابالمجلسعلمإلىوصلإذا

If the association knew of any wrong doing

made by a physician, whether there was a

complaint or not.

خطيةبشكوىالمواطنينأوالأطباءأحدتقدمإذا

If a complaint is made by a physician or a

citizen.

محقةغيرتهمةموضعنفسهرأىإذاخطيا،نفسهالطبيبطلبإذا

Upon physician’s request to defend him self

against unfair accusation.

للشكوىأساسبوجودالمجلساقتنعإذا



حكماستئنافالتأديبمجلسإلىالإحالةالأوليالتحقيق
لدىالطعنالأعلىالتأديبمجلسالتأديبمجلس

الإداريةالمحكمة

If a case is found against the

physician, the council of the

association will start a

preliminary inquest.

If a case still exist, it will

be referred to the

disciplinary council.



Upon the verdict of this council, the

physician, the patient and the council of the

association may resume the verdict to the

higher disciplinary council.

The verdict of the higher council may also be

finally resumed to the higher court of

justice at the Ministry of justice.



العملعنالطبيبإيقاف

Disciplinary councils may decide that the

physician stop practicing until decided other

wise.



العقوبات
Disciplinary 

Punishments



Warning

التنبيه

Reproach

التوبيخ

دينار1000عنتزيدولا100عنتقللاالغرامة

100-1000 JD fine

دورتينلمدةالمجلسعضويةأوالنقيبلمنصبالترشحمنالحرمان

To be deprived from being a member of the

council for 2 sessions.



يقضائبحكمإدانتهبعدالسجلمناسمهوشطبالمهنةممارسةمنالنهائيالمنع
القطعيةالدرجةاكتسب

The final prevention from practicing medicine

for life, and his name to be erased, after

being charged by a court of law.

اختصاصهحسبكلالإجراءدائرةأوالعامةالنيابةأوالمجلسأوالوزارةتنفذ
القطعيةالدرجةاكتسابهابعدالتأديبمجلسعنالصادرةوالأحكامالقرارات

It is the responsibility of the Ministry of

Health, the council of the association,

Public attorney …etc to execute the verdicts

and decisions of the disciplinary councils.



اتخاذاوشكوىأيفيالتحقيقفيالشروعقبلالنقابةمجلستخطرأنالنيابةعلى
معالتحقيقمراحلجميعيحضرأنينتدبهمناووللنقيبالطبيبضدإجراءأي

اويبالنقيبلغالمشهودالجرمحالةوفيالعامةالنيابةمناستجوابهقبلالطبيب
.إجراءاتمنتمبماالممكنةبالسرعةالمجلس

طباءأأربعةوعضويةالوزيريسميهمنبرئاسةأكثرأوفنيةلجنةالوزيريشكل
ردنيةالأالجامعاتفيالطبوكليةوالنقابةالملكيةالطبيةوالخدماتالوزارةيمثلون
وذلكهامنكلفيالمختصةالجهةمنتسميتهمتتمبينهافيماوبالتناوبالرسمية

.القانونهذاأحكامنفاذتاريخمنيوماثلاثينخلال



مدةلالمادةهذهمن(أ)الفقرةلأحكاموفقاالمشكلةاللجنةفيالعضويةمدةتكون
.واحدةلمرةللتجديدقابلةسنتين

النقابةأوالمحاكمأوالعامةالنيابةطلبعلىبناءالفنيةالخبرةتقديماللجنةتتولى
.للأطباءالمنسوبةالطبيةبالأخطاءيتعلقفيماالوزارةأو

حديدهاتفيوتدخلالمهنيةبالقواعدالالتزاممدىعلىبناءالطبيةالمسؤوليةتحدد
تتبعأونتتزامأوتسبقالتيوالظروفوالعواملبهاالخاصةوالمعاييرالطبيةالبينة
.الخدمةمقدمعمل



يبطبأيتوقيفيجوزلاالجزائية،المحاكماتأصولقانونفيوردمماالرغمعلى
جزهعأوإصابتهأوالمرضىأحدوفاةإلىأدىطبيخطأارتكاببجرمعليهمشتكى

.القطعيةالدرجةواكتسابهالحكمقرارصدوربعدإلا

The public attorney (Public Prosecutor) must

inform the Jordan Medical Council before

interrogating any physician, except in cases

where there is a witnessed crime, where he is

obliged to inform the Council about all his

investigation And procedures.


